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See the notice on TED website

607979-2026 - Konkurrencevilkår
Polen – Sikkerhedstjenester – USŁUGA CAŁODOBOWEJ OCHRONY FIZYCZNEJ OSÓB I MIENIA
OJ S 170/2026 03/09/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: 18 Wojskowy Oddział Gospodarczy
E-mail: 18wog.przetagi@ron.mil.pl
Køberens retlige status: Offentligretligt organ
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Forsvarsområdet

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: USŁUGA CAŁODOBOWEJ OCHRONY FIZYCZNEJ OSÓB I MIENIA
Beskrivelse: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi całodobowej ochrony 
fizycznej osób i mienia znajdującego się w granicach ochranianej jednostki, kompleksu, 
obiektu, nieruchomości wojskowej, zgodnie z art. 3 pkt 1) lit. a)÷b) ustawy z dnia 22 sierpnia 
1997 r. o ochronie osób i mienia (Dz. U. z 2021 r., poz.1995 z późn. zm.) realizowanej na 
rzecz 18.Wojskowego Oddziału Gospodarczego (18WOG) i jednostek wojskowych będących 
na zaopatrzeniu, w tym: 1) bezpośredniej stałej lub doraźnej ochrony fizycznej, 2) stałym 
dozorze sygnałów przesyłanych, gromadzonych i przetwarzanych w elektronicznych 
urządzeniach i systemach alarmowych, 3) realizacji zadań związanych z obsługą interesantów 
w pełnym lub częściowym zakresie. 2. Przedmiot zamówienia został podzielony na 4 zadania: 
ZADANIE 1: świadczenie usług ochrony osób i mienia przez Specjalistyczną Uzbrojoną 
Formację Ochronną Wykonawcy kompleksów wojskowych (terenów, obiektów, urządzeń, 
mienia ruchomego) zlokalizowanych w miejscowościach:  Sopieszyno – kompleks Sopieszyno 
(KW-4635) 84-206 Nowy Dwór Wejherowski  Rumia – kompleks Rumia (KW-4182) 84-230 
Rumia  Łężyce – kompleks Łężyce (KW-7906) 84-207 Łężyce ZADANIE 2: świadczenie usług 
ochrony osób i mienia przez Specjalistyczną Uzbrojoną Formację Ochronną Wykonawcy 
kompleksów wojskowych (terenów, obiektów, urządzeń, mienia ruchomego) zlokalizowanych 
w miejscowościach:  Strzepcz – kompleks Strzepcz (KW-4831) 84-222 Linia  Siemirowice – 
kompleks Siemirowice (KW-6068) 84-313 Siemirowice oraz:  Siemirowice - kompleks Klub 
Wojskowy (KW-8622) 84-313 Siemirowice – tylko działania interwencyjne z wykorzystaniem 
patrolu interwencyjnego wydzielanego ze zmiany (ochrony SUFO) nr 1 i/lub zmiany (ochrony 
SUFO) nr 2, odległość do kompleksu głównego KW-6068 ok. 1 km  Bukowina – kompleks 
Bukowina (KW-5252) 84-311 Bukowina – tylko działania interwencyjne z wykorzystaniem 
patrolu interwencyjnego wydzielanego ze zmiany (ochrony SUFO) nr 1 i/lub zmiany (ochrony 
SUFO) nr 2, odległość od kompleksu głównego KW-6068 ok. 6 km  Kościerzyna – kompleks 
Kościerzyna (KW-8728) 83-400 Kościerzyna ZADANIE 3: świadczenie usług ochrony osób i 
mienia przez Specjalistyczną Uzbrojoną Formację Ochronną Wykonawcy kompleksów 
wojskowych (terenów, obiektów, urządzeń, mienia ruchomego) zlokalizowanych w 
miejscowościach:  Łebcz – kompleks Łebcz (KW-4610) 84-120 Władysławowo  Rozewie 1– 
kompleks Rozewie-1 (KW-8636) 84-104 Rozewie oraz:  Rozewie 2 - kompleks Rozewie-2 
(KW-4181) 84-104 Rozewie – posterunek zewnętrzny oddalony, odległość do kompleksu 
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głównego KW-8636 ok. 3 km  Rozewie 3 – kompleks Rozewie-3 (KW-7311) 84-104 Rozewie – 
tylko działania interwencyjne z wykorzystaniem Patrolu Interwencyjnego wydzielanego ze 
zmiany, odległość od kompleksu głównego KW-8636 ok. 3 km  Białogóra – kompleks 
Białogóra (KW-4121) 84-113 Białogóra ZADANIE 4: świadczenie usług ochrony osób i mienia 
przez Specjalistyczną Uzbrojoną Formację Ochronną Wykonawcy kompleksów wojskowych 
(terenów, obiektów, urządzeń, mienia ruchomego) zlokalizowanych w miejscowościach:  
Gdynia – kompleks Babie Doły (KW-6033) 81-117 Gdynia oraz:  Kosakowo - kompleks Bliższa 
(KW-5253) 81-198 Kosakowo – tylko działania interwencyjne z wykorzystaniem Patrolu 
Interwencyjnego wydzielanego ze zmiany (warty), odległość od kompleksu głównego KW- 
6033 ok. 2 km  Muś Gdynia BD (budynek 41) – tylko działania interwencyjne z 
wykorzystaniem Patrolu Interwencyjnego wydzielonego ze zmiany, odległość ok. 200 m od 
bramy głównej;  Osłonino – kompleks Osłonino (KW-4630) 84-100 Puck, (Rzucewo k/Pucka) 
3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w SWZ, która zostanie 
przesłana Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Identifikator for proceduren: 5db9ea90-06c9-4244-b333-42bf3339e7e5
Intern ID: 18WOG-SZP.2812.40.2026
Udbudsprocedure: Begrænset
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 79710000 Sikkerhedstjenester

2.1.2.  Udførelsessted
By: Spieszono, Rumia, Łężyce, Strzepcz, Siemirowice, Kościerzyna, Łebcz, Rozewie, 
Białogóra, Gdynia babie Doły, Osłonino
Landsdel (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu oraz 
oświadczenia, o których mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp sporządza się: w postaci pisemnej 
(papierowej) opatrzone własnoręcznym czytelnym podpisem, w postaci elektronicznej 
opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym (forma rekomendowana przez 
Zamawiającego) - zgodnie z opisem przedmiotu składania wniosku udostępnionym na 
platformie zakupowej:https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367848
Retsgrundlag: 
Direktiv 2009/81/EF

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Udbudsdokument

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: ZADANIE 1: świadczenie usług ochrony osób i mienia przez Specjalistyczną Uzbrojoną 
Formację Ochronną Wykonawcy kompleksów wojskowych (terenów, obiektów, urządzeń, 
mienia ruchomego) zlokalizowanych w kompleksach: Sopieszyno, Rumia, Łężyce.
Beskrivelse: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi całodobowej ochrony 
fizycznej osób i mienia znajdującego się w granicach ochranianej jednostki, kompleksu, 
obiektu, nieruchomości wojskowej, zgodnie z art. 3 pkt 1) lit. a)÷b) ustawy z dnia 22 sierpnia 
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1997 r. o ochronie osób i mienia (Dz. U. z 2021 r., poz.1995 z późn. zm.) realizowanej na 
rzecz 18.Wojskowego Oddziału Gospodarczego (18WOG) i jednostek wojskowych będących 
na zaopatrzeniu, w tym: 1) bezpośredniej stałej lub doraźnej ochrony fizycznej, 2) stałym 
dozorze sygnałów przesyłanych, gromadzonych i przetwarzanych w elektronicznych 
urządzeniach i systemach alarmowych, 3) realizacji zadań związanych z obsługą interesantów 
w pełnym lub częściowym zakresie.
Intern ID: 18WOG-SZP.2812.40.2026 zad. 1

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 79710000 Sikkerhedstjenester
Valgmuligheder: 
Beskrivelse af optioner: Na podstawie art. 441 ustawy, Zamawiający zastrzega sobie 
możliwość skorzystania z prawa opcji polegające na wydłużeniu terminu realizacji przedmiotu 
umowy maksymalnie na okres 10 miesięcy, jednak na okres nie dłuższy niż do dnia 
30.11.2030 r.

5.1.2.  Udførelsessted
By: Sopieszyno, Rumia, Łężyce
Landsdel (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: kompleks Sopieszyno (KW-4635) 84-206 Nowy Dwór Wejherowski, 
kompleks Rumia – kompleks Rumia (KW-4182) 84-230 Rumia, kompleks Łężyce (KW-7906) 
84-207 Łężyce

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 01/02/2027
Varigheds slutdato: 31/01/2030

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument
Oplysninger om den anden fase i en procedure, der afvikles i to faser: 
Proceduren afvikles i successive faser. I hver fase kan nogle ansøgere blive udelukket

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: Przy wyborze ofert Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 100

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Obligatorisk angivelse af underentreprise: Den del af kontrakten, som tilbudsgiver har til 
hensigt at give i underentreprise
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
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Beskrivelse af den finansielle garanti: Na etapie składania ofert Zamawiający będzie wymagał 
od wykonawców wniesienia wadium w wysokości: dla Zadania 1 – 600.000,00 zł; dla Zadania 
2 – 1.100.000,00 zł; dla Zadania 3 – 600.000,00 zł; dla Zadania 4 – 900.000,00 zł; Na etapie 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu Wykonawcy nie wnoszą 
wadium. Do wniesienia wadium będą zobowiązani będą jedynie wykonawcy zaproszeni przez 
Zamawiającego do składania ofert. Wybrany Wykonawca, przed podpisaniem umowy, 
zobowiązany będzie do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w 
wysokości nie większej niż 3% ceny całkowitej podanej w ofercie (w zaokrągleniu do pełnych 
setek), w jednej z form określonych w art. 452 ust. 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu należy wpłacić na rachunek nr 17 1010 1140 0195 
5213 9120 0000.
Frist for modtagelse af anmodninger om deltagelse: 05/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) 
østeuropæisk tid, centraleuropæisk sommertid
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Brak
Retlig form, der skal antages af en gruppe af tilbudsgivere, der får tildelt en kontrakt: Przed 
podpisaniem umowy Wykonawca, którego oferta uznana zostanie za najkorzystniejszą, 
zobowiązany będzie do dostarczenia umowy regulującej współpracę Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia.
Oplysninger om finansiering og betaling: Wynagrodzenie za zrealizowany przedmiot umowy 
Wykonawca otrzyma w formie polecenia przelewu z rachunku bankowego Zamawiającego na 
rachunek bankowy Wykonawcy wskazany na fakturze w terminie do 30 dni od daty otrzymania 
kompletu dokumentów.
Underentreprise: 
Der gælder ingen forpligtelse med hensyn til underentreprise.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Oplysninger om klagefrister: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy przysługują środki ochrony prawnej 
określone w DZIALE IX ustawy Prawo zamówień publicznych.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Delkontrakt: LOT-0002
Titel: ZADANIE 2: świadczenie usług ochrony osób i mienia przez Specjalistyczną Uzbrojoną 
Formację Ochronną Wykonawcy kompleksów wojskowych (terenów, obiektów, urządzeń, 
mienia ruchomego) zlokalizowanych w kompleksach: Strzepcz, Siemirowice, Kościerzyna.
Beskrivelse: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi całodobowej ochrony 
fizycznej osób i mienia znajdującego się w granicach ochranianej jednostki, kompleksu, 
obiektu, nieruchomości wojskowej, zgodnie z art. 3 pkt 1) lit. a)÷b) ustawy z dnia 22 sierpnia 
1997 r. o ochronie osób i mienia (Dz. U. z 2021 r., poz.1995 z późn. zm.) realizowanej na 
rzecz 18.Wojskowego Oddziału Gospodarczego (18WOG) i jednostek wojskowych będących 
na zaopatrzeniu, w tym: 1) bezpośredniej stałej lub doraźnej ochrony fizycznej, 2) stałym 
dozorze sygnałów przesyłanych, gromadzonych i przetwarzanych w elektronicznych 
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urządzeniach i systemach alarmowych, 3) realizacji zadań związanych z obsługą interesantów 
w pełnym lub częściowym zakresie.
Intern ID: 18WOG-SZP.2812.40.2026 zad. 2

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 79710000 Sikkerhedstjenester
Valgmuligheder: 
Beskrivelse af optioner: Na podstawie art. 441 ustawy, Zamawiający zastrzega sobie 
możliwość skorzystania z prawa opcji polegające na wydłużeniu terminu realizacji przedmiotu 
umowy maksymalnie na okres 10 miesięcy, jednak na okres nie dłuższy niż do dnia 
30.11.2030 r.

5.1.2.  Udførelsessted
By: Strzepcz, Siemirowice, Kościerzyna
Landsdel (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: kompleks Strzepcz (KW-4831) 84-222 Linia, kompleks Siemirowice 
(KW-6068) 84-313 Siemirowice oraz: kompleks Klub Wojskowy (KW-8622) 84-313 
Siemirowice – tylko działania interwencyjne z wykorzystaniem patrolu interwencyjnego 
wydzielanego ze zmiany (ochrony SUFO) nr 1 i/lub zmiany (ochrony SUFO) nr 2, odległość do 
kompleksu głównego KW-6068 ok. 1 km, kompleks Bukowina (KW-5252) 84-311 Bukowina – 
tylko działania interwencyjne z wykorzystaniem patrolu interwencyjnego wydzielanego ze 
zmiany (ochrony SUFO) nr 1 i/lub zmiany (ochrony SUFO) nr 2, odległość od kompleksu 
głównego KW-6068 ok. 6 km, kompleks Kościerzyna (KW-8728) 83-400 Kościerzyna

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 01/02/2027
Varigheds slutdato: 31/01/2030

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument
Oplysninger om den anden fase i en procedure, der afvikles i to faser: 
Proceduren afvikles i successive faser. I hver fase kan nogle ansøgere blive udelukket

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: Przy wyborze ofert Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 100

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Obligatorisk angivelse af underentreprise: Den del af kontrakten, som tilbudsgiver har til 
hensigt at give i underentreprise
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Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Beskrivelse af den finansielle garanti: Na etapie składania ofert Zamawiający będzie wymagał 
od wykonawców wniesienia wadium w wysokości: dla Zadania 1 – 600.000,00 zł; dla Zadania 
2 – 1.100.000,00 zł; dla Zadania 3 – 600.000,00 zł; dla Zadania 4 – 900.000,00 zł; Na etapie 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu Wykonawcy nie wnoszą 
wadium. Do wniesienia wadium będą zobowiązani będą jedynie wykonawcy zaproszeni przez 
Zamawiającego do składania ofert. Wybrany Wykonawca, przed podpisaniem umowy, 
zobowiązany będzie do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w 
wysokości nie większej niż 3% ceny całkowitej podanej w ofercie (w zaokrągleniu do pełnych 
setek), w jednej z form określonych w art. 452 ust. 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu należy wpłacić na rachunek nr 17 1010 1140 0195 
5213 9120 0000.
Frist for modtagelse af anmodninger om deltagelse: 05/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) 
østeuropæisk tid, centraleuropæisk sommertid
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Brak
Retlig form, der skal antages af en gruppe af tilbudsgivere, der får tildelt en kontrakt: Przed 
podpisaniem umowy Wykonawca, którego oferta uznana zostanie za najkorzystniejszą, 
zobowiązany będzie do dostarczenia umowy regulującej współpracę Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia.
Oplysninger om finansiering og betaling: Wynagrodzenie za zrealizowany przedmiot umowy 
Wykonawca otrzyma w formie polecenia przelewu z rachunku bankowego Zamawiającego na 
rachunek bankowy Wykonawcy wskazany na fakturze w terminie do 30 dni od daty otrzymania 
kompletu dokumentów.
Underentreprise: 
Der gælder ingen forpligtelse med hensyn til underentreprise.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Oplysninger om klagefrister: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy przysługują środki ochrony prawnej 
określone w DZIALE IX ustawy Prawo zamówień publicznych.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Delkontrakt: LOT-0003
Titel: ZADANIE 3: świadczenie usług ochrony osób i mienia przez Specjalistyczną Uzbrojoną 
Formację Ochronną Wykonawcy kompleksów wojskowych (terenów, obiektów, urządzeń, 
mienia ruchomego) zlokalizowanych w kompleksach: Łebcz, Rozewie, Białogóra
Beskrivelse: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi całodobowej ochrony 
fizycznej osób i mienia znajdującego się w granicach ochranianej jednostki, kompleksu, 
obiektu, nieruchomości wojskowej, zgodnie z art. 3 pkt 1) lit. a)÷b) ustawy z dnia 22 sierpnia 
1997 r. o ochronie osób i mienia (Dz. U. z 2021 r., poz.1995 z późn. zm.) realizowanej na 
rzecz 18.Wojskowego Oddziału Gospodarczego (18WOG) i jednostek wojskowych będących 
na zaopatrzeniu, w tym: 1) bezpośredniej stałej lub doraźnej ochrony fizycznej, 2) stałym 
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dozorze sygnałów przesyłanych, gromadzonych i przetwarzanych w elektronicznych 
urządzeniach i systemach alarmowych, 3) realizacji zadań związanych z obsługą interesantów 
w pełnym lub częściowym zakresie.
Intern ID: 18WOG-SZP.2812.40.2026 zad. 3

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 79710000 Sikkerhedstjenester
Valgmuligheder: 
Beskrivelse af optioner: Na podstawie art. 441 ustawy, Zamawiający zastrzega sobie 
możliwość skorzystania z prawa opcji polegające na wydłużeniu terminu realizacji przedmiotu 
umowy maksymalnie na okres 10 miesięcy, jednak na okres nie dłuższy niż do dnia 
30.11.2030 r.

5.1.2.  Udførelsessted
By: Łebcz, Rozewie, Białogóra
Landsdel (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: kompleks Łebcz (KW-4610) 84-120 Władysławowo, kompleks 
Rozewie-1 (KW-8636) 84-104 Rozewie oraz kompleks Rozewie-2 (KW-4181) 84-104 Rozewie 
– posterunek zewnętrzny oddalony, odległość do kompleksu głównego KW-8636 ok. 3 km, 
kompleks Rozewie-3 (KW-7311) 84-104 Rozewie – tylko działania interwencyjne z 
wykorzystaniem Patrolu Interwencyjnego wydzielanego ze zmiany, odległość od kompleksu 
głównego KW-8636 ok. 3 km, kompleks Białogóra (KW-4121) 84-113 Białogóra

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 01/02/2027
Varigheds slutdato: 31/01/2030

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument
Oplysninger om den anden fase i en procedure, der afvikles i to faser: 
Proceduren afvikles i successive faser. I hver fase kan nogle ansøgere blive udelukket

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: Przy wyborze ofert Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 100

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Obligatorisk angivelse af underentreprise: Den del af kontrakten, som tilbudsgiver har til 
hensigt at give i underentreprise
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
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Beskrivelse af den finansielle garanti: Na etapie składania ofert Zamawiający będzie wymagał 
od wykonawców wniesienia wadium w wysokości: dla Zadania 1 – 600.000,00 zł; dla Zadania 
2 – 1.100.000,00 zł; dla Zadania 3 – 600.000,00 zł; dla Zadania 4 – 900.000,00 zł; Na etapie 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu Wykonawcy nie wnoszą 
wadium. Do wniesienia wadium będą zobowiązani będą jedynie wykonawcy zaproszeni przez 
Zamawiającego do składania ofert. Wybrany Wykonawca, przed podpisaniem umowy, 
zobowiązany będzie do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w 
wysokości nie większej niż 3% ceny całkowitej podanej w ofercie (w zaokrągleniu do pełnych 
setek), w jednej z form określonych w art. 452 ust. 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu należy wpłacić na rachunek nr 17 1010 1140 0195 
5213 9120 0000.
Frist for modtagelse af anmodninger om deltagelse: 05/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) 
østeuropæisk tid, centraleuropæisk sommertid
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Brak
Retlig form, der skal antages af en gruppe af tilbudsgivere, der får tildelt en kontrakt: Przed 
podpisaniem umowy Wykonawca, którego oferta uznana zostanie za najkorzystniejszą, 
zobowiązany będzie do dostarczenia umowy regulującej współpracę Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia.
Oplysninger om finansiering og betaling: Wynagrodzenie za zrealizowany przedmiot umowy 
Wykonawca otrzyma w formie polecenia przelewu z rachunku bankowego Zamawiającego na 
rachunek bankowy Wykonawcy wskazany na fakturze w terminie do 30 dni od daty otrzymania 
kompletu dokumentów.
Underentreprise: 
Der gælder ingen forpligtelse med hensyn til underentreprise.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Oplysninger om klagefrister: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy przysługują środki ochrony prawnej 
określone w DZIALE IX ustawy Prawo zamówień publicznych.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Delkontrakt: LOT-0004
Titel: ZADANIE 4: świadczenie usług ochrony osób i mienia przez Specjalistyczną Uzbrojoną 
Formację Ochronną Wykonawcy kompleksów wojskowych (terenów, obiektów, urządzeń, 
mienia ruchomego) zlokalizowanych w kompleksach: Babie Doły, Osłonino.
Beskrivelse: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi całodobowej ochrony 
fizycznej osób i mienia znajdującego się w granicach ochranianej jednostki, kompleksu, 
obiektu, nieruchomości wojskowej, zgodnie z art. 3 pkt 1) lit. a)÷b) ustawy z dnia 22 sierpnia 
1997 r. o ochronie osób i mienia (Dz. U. z 2021 r., poz.1995 z późn. zm.) realizowanej na 
rzecz 18.Wojskowego Oddziału Gospodarczego (18WOG) i jednostek wojskowych będących 
na zaopatrzeniu, w tym: 1) bezpośredniej stałej lub doraźnej ochrony fizycznej, 2) stałym 
dozorze sygnałów przesyłanych, gromadzonych i przetwarzanych w elektronicznych 
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urządzeniach i systemach alarmowych, 3) realizacji zadań związanych z obsługą interesantów 
w pełnym lub częściowym zakresie.
Intern ID: 18WOG-SZP.2812.40.2026 zad. 4

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 79710000 Sikkerhedstjenester
Valgmuligheder: 
Beskrivelse af optioner: Na podstawie art. 441 ustawy, Zamawiający zastrzega sobie 
możliwość skorzystania z prawa opcji polegające na wydłużeniu terminu realizacji przedmiotu 
umowy maksymalnie na okres 10 miesięcy, jednak na okres nie dłuższy niż do dnia 
30.11.2030 r.

5.1.2.  Udførelsessted
By: Gdynia Babie Doły, Osłonino
Landsdel (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: Gdynia – kompleks Babie Doły (KW-6033) 81-117 Gdynia oraz 
Kosakowo - kompleks Bliższa (KW-5253) 81-198 Kosakowo – tylko działania interwencyjne z 
wykorzystaniem Patrolu Interwencyjnego wydzielanego ze zmiany (warty), odległość od 
kompleksu głównego KW- 6033 ok. 2 km, Muś Gdynia BD (budynek 41) - tylko działania 
interwencyjne z wykorzystaniem Patrolu Interwencyjnego wydzielonego ze zmiany, odległość 
ok. 200 m od bramy głównej, Osłonino – kompleks Osłonino (KW-4630) 84-100 Puck, 
(Rzucewo k/Pucka)

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 01/02/2027
Varigheds slutdato: 31/01/2030

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument
Oplysninger om den anden fase i en procedure, der afvikles i to faser: 
Proceduren afvikles i successive faser. I hver fase kan nogle ansøgere blive udelukket

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: Przy wyborze ofert Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 100

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Obligatorisk angivelse af underentreprise: Den del af kontrakten, som tilbudsgiver har til 
hensigt at give i underentreprise
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
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Beskrivelse af den finansielle garanti: Na etapie składania ofert Zamawiający będzie wymagał 
od wykonawców wniesienia wadium w wysokości: dla Zadania 1 – 600.000,00 zł; dla Zadania 
2 – 1.100.000,00 zł; dla Zadania 3 – 600.000,00 zł; dla Zadania 4 – 900.000,00 zł; Na etapie 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu Wykonawcy nie wnoszą 
wadium. Do wniesienia wadium będą zobowiązani będą jedynie wykonawcy zaproszeni przez 
Zamawiającego do składania ofert. Wybrany Wykonawca, przed podpisaniem umowy, 
zobowiązany będzie do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w 
wysokości nie większej niż 3% ceny całkowitej podanej w ofercie (w zaokrągleniu do pełnych 
setek), w jednej z form określonych w art. 452 ust. 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu należy wpłacić na rachunek nr 17 1010 1140 0195 
5213 9120 0000.
Frist for modtagelse af anmodninger om deltagelse: 05/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) 
østeuropæisk tid, centraleuropæisk sommertid
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Brak
Retlig form, der skal antages af en gruppe af tilbudsgivere, der får tildelt en kontrakt: Przed 
podpisaniem umowy Wykonawca, którego oferta uznana zostanie za najkorzystniejszą, 
zobowiązany będzie do dostarczenia umowy regulującej współpracę Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia.
Oplysninger om finansiering og betaling: Wynagrodzenie za zrealizowany przedmiot umowy 
Wykonawca otrzyma w formie polecenia przelewu z rachunku bankowego Zamawiającego na 
rachunek bankowy Wykonawcy wskazany na fakturze w terminie do 30 dni od daty otrzymania 
kompletu dokumentów.
Underentreprise: 
Der gælder ingen forpligtelse med hensyn til underentreprise.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for mægling: Krajowa Izba Odwoławcza
Oplysninger om klagefrister: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy przysługują środki ochrony prawnej 
określone w DZIALE IX ustawy Prawo zamówień publicznych.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: 18 Wojskowy Oddział Gospodarczy
Registreringsnummer: 5882404534
Registreringsnummer: 5882404534
Postadresse: ul. Sobieskiego 277
By: Wejherowo
Postnummer: 84-200
Landsdel (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
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Enhed: Sekcja Zamówień Publicznych
E-mail: 18wog.przetagi@ron.mil.pl
Telefon: 261250280
Internetadresse: www.18wog.wp.mil.pl
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://platformazakupowa.pl
/transakcja/1367848
Denne organisations roller: 
Køber

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadresse: ul. Postępu 17
By: Warszawa
Postnummer: 02-676
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Enhed: Sekretariat Biura Odwołań
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587801
Fax: 224587800
Internetadresse: https://www.uzp.gov.pl/kio
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne
Organisation med ansvar for mægling

8.1.  ORG-0000
Officielt navn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
By: Luxembourg
Postnummer: 2417
Landsdel (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxembourg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 281d7055-fcf0-4377-b46c-316cb4b69ccf  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 18
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 02/09/2026 11:00:58 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
Bekendtgørelsens officielle sprog: polsk
Bekendtgørelsesnummer: 607979-2026
EUT-S-nummer: 170/2026
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https://platformazakupowa.pl/transakcja/1367848
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Offentliggørelsesdato: 03/09/2026
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